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AMENDEMENTEN
VOOnGESTELD noon DE HEER COI'Pf~.

'l'[T.I~L EN AIl'I'IIŒLEN .

a) De titel van de wet wijzigen als volgt:

{( '!'Vel houdende oprichting van de Orde del'
onrlnruerni ngsrcvisorcn )I;

h) Overal in de tekst het woord:

C( Instituut ».

vervangen door het woord:

« Orti« )J.

Art. 2.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De Orde hceft Icn doel :

(I) Teusaken. op de »ormiru; en de hestendige orga-
nisatie le »erielceren. vau cen korps specialisten clic
bckwuam zijn de functies van onderncrningsrevisor
te vcrvullen , zonls deze bcpaald wordcn in artikcl12,
mel nl. do vcrciste wnarborgcn in hel opzicht van
hcvocgrlhchl, onaf'haukcl ijkhcid en hcroepsecrlijk.
hcid ;

zre .
52 (1(1.17-19·18) : Wetsontwerp.

21 )IA[,s" 1949.

PUOJET DE }.01

portant création (l'uu Institut des Bevrseurs
(l'Entreprise.

Al\IENDEMENTS
PHÉSENTJ~S PAR ]\[, COPPÉ.

INTITULg Err ARTICLES.

a) Changer l'intitulé de la manière suivante:

l( Projet de loi créant l'Ordre des Reviseurs d'En-
trcprises »;

b) Remplacer partout dans le texte le mot:

« Institut »,

par le mot:

« Ordre ».

Art. 2.

Rédiger cet article comme suit:

L'Ordre a pour objet:
a) de veiller à la fO/'1)-:iation et d'assurer l'organisa-

tion permanente d'un corps de spécialistes capables
. de remplir les Ionctions de reviseurs d'entreprises,

telles qu'elles sont définies it l'article 12, avec toutes
les garanties requises aux points de vue de la compé-
tence, de l'indépendance et de la probité profession-
nelle;

Voir:
52 (HJ47-1!N8) : Projet de lol.

H.
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b) de berocpshedrijvigheid van zijn ledeu le steu- I
nen en tc ontwikkelen ('11 hun Lcroepsbclangen te
verdedigen.

Art. 3.

Dit artike] doen luiden ats volgt:

De Ortle kan. in eiqerutora (Jf up anâere uiijze qeen
andere onroerentle qoederen berüteri als deze die lot
de nit{)efening van zijn werf:in(f nodirl zijn:

Buiten deze beleggingen mag hel zijn hcschikhare
gelden slechts nan de aankoop van Belgische Staals-
f'ondsen of van anderc eff'ecten bestedcn, waarvan het
kapitaal en renie door de Sl aat gewaarhorgd worden.

Ar}. 4.

Dit artikel weglaten,

Art. 5.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De Ortie ol}watwe,",œnde leden en aauf/enomen
leâen;

De stagcdoendcn zijn geen leden yan de Orâe,
maar zijn ondorworpen aan haar toezicht en ann haar
tuchtrnacht. De leden bctalen ecn jaarlijksc bijdrage
waarvan het herlrag en de inningsvoorwaarden vast-
gesteld zijn door de reglementen van de Orâe.

De lijst der werkende en aangenomen leden wordt
afgesloten op 31 December van ieder jaar en door
de zorgen van de Hoge Ha ad vóór 31 Maart van hel
volgcnd jaar in het Betqisch, Stnoisbltui bckendge-
m~akl. ZiJ omsuu een speciaie 1'01 voor de ond.eme- I
nunysl'ev!soren, uielke »oidaan hebben (/(ln de in. § 2
·van. ortikel 6 »oorzicne noonoaarden,

Art. 6,

Dit artikel doen lulden als volgt:

§ 1. aln in tioedoniqheul 1Jan eançenotnen lul del'
Orde del' otulernemitujsrenisoren. tocuelaten ie u'or-
den nioei men:

1. Hefu of Lllxemblll'uer zijn;

2, de lecfti}d van ien. minste 25 [aar flcrri/ii
It eIJ ben:

:3.. lunuler zijn van een. iiintonui oor: licenciool in
de economische uicienscluippen., in de luuùlels- en
financiële ineienscluuipeu of t'lm 'wnde'sin(Jcnicllr;

4, een slc/Ue als onrlememinnsreuisor »erouui he!l-
ben zoals deze door hel suutereqienien! von de Orde
ingericht is. De duur der stow lr.'o/'dt op trtinsien«
vier }([(ll' vastgesteld;

[ 2 J

b) cie soutenir ct de développer l'activité protes-
siounellc de ses membres et de défendre leurs inté-
rêls professionnels,

Art.3.

Rédiger cel article comme suit:

L'Ordre ne peut posséda en 1'1'Oj>riété on autrement
d' (lui l'es immeuble.'> que ceuœ nécessaires à son fonc-
tionnement.

En dehors de ses investissements, il ne l'cul affeo-
ICI' ses disponibilités qu'à l'achat de .Fonds d'Etat
belges ou d'autres valeurs mobilières jouissant, quant
nu capital ('I ;\ l'Intérêt, de la garantie de l'Etat.

:\1'1. 4

Supprimer cet article.

Art. 5,

Rédiger cet article comme suit:

L'Ordl'c compI'cnd des membres ejiecti]« et des
membres agréés,

Les stagiaires ne sont pas membres, de l'Ordre,
mais soumis il sa surveillance età son autorité disci-
plinaire. Les membres paient une cotisation annuelle
dont le montant et les conditions d'exigibilité sont
fixés par les règlements de l'ardre.

La liste des membres effectifs et agréés est arrêtée
Je 31 décembre de chaque année et publiée au Moni-
ieur belye avant le 31mnrs de l'année suivante, pal'
les soins du Comité Supérieur. Elle comprendra [ln

rôle spécial pou r {es reoiseure cl' entreprises ayant
satisjoit aux conditions préuuestu: § 2 de l'article 6.

Art. 6.

Rédiger cet article comme suit :

S 1. POUl' être admis en qualité de membre aql'éé
de l'Ordre des Reiiiseurs d'l!:ntrepl'ises, il fant.' '. -,

1. être Belue ou Luxembourgeois;

2. être âgé de 25 ans (ML moins;

3. être porteur cl'un diplôme de licencié en scien-
ces économiques, commercùües et financières ou
cl' in[J(;nicul' commercial;

4. cuoir accompli le stage tle reoiseur d'entreprise,
tel qu' il est oJ'ganisé pfil' le rèoteïneii; du. stage de
l'Ordre. L« durée dtt staffe est fi,rée ù, quatre ans (.til

moins;



5. niel v.allen onder de verbodsbèpalingen ver-
meld in artikelen. 1, 2 en 3 van hei koninklijk. besluü
n' 22 van 2.4 Ociober 193.4.

S 2. Om op de speciale rot del' reoisoren. 'van oruler-
nemingen, verzekering of [inanciële beuierkinqerc
op lange terrnijn, voor te komen, moet men een
examen doorsuuuv hebben dat gdat ooer de gl'ondige
techniek der verzekerinuen en del' [uuinciële ope-
raties.

Art. 7.

Dit artikel doen luiden als volgt :

De hoedanigheid van werkend lid kan slêchts aan
die uoruienomen. lctien. nerleerul. ioorder: die WCl'-

keiijt: hel. heroep van ondcruerningsrevisor uitoefe-
nen.

Art. 7bis (niww):

Een nieuwartikel mtassen, dat luidt als volgt :

Op het ogenblik van hun opneming leggcn de uier-
kende leden in handen van de voorzitter del' Ol'de
ccn eed ar waurvan cie bewoording Iuidt als volgl :
« ik zwecr qetiooruuunheid-aan de Grondwet en aan
de wellen van het ßelUisch voll, en in eer en geweien
Irouw de opdrachten le vcrvullen wclke me in hoc-
rlanighcid van ondernerningsrevisor toevcrtrouwd
zullen worden.

Art. 8.

De tweede alinea weglaten.

Art. 9.

Dit arfikel doen luiden als volgt:

SlechLs de workr.udc en (WIL!jcnomen ledcn der
Orâe rnogcu de titcl van onrlerneruingsrevlsor voeren.

'l'enzi] Incl inachtnemin(J van de Hoac Rtuui del' .
Ortl« truitter: de uierkeruie teâe« ucen »erbintenis
((anoaa/? in de boruien. van fmdCl'ucschiktheid 1Jan
een bedieruien- oj orbeulscontrcci, uitqezorulert! de
JUllclies uïclke in lie! onderwiJs ni/fleoelend vsorâen,

Art. 10,

Dit artikel doen luiden als volgt:

De ondernemituisreuisor oeieru een optiracii: tiii
van ioezichi en van contrâle ill de ondememingen
/.l'aal' hij qeroetset: is deze [un dies te »eroullen:

Htj neroul; de optlrachlen die hem tioor bi,izondere
usciien uiarden. toeijeketul:

l S ] 286:

5. ne pas être visé pal' les interdictions énoncées
aux articles 1, 2 et 3 de l'arrêté royal n° 22 du
2.4 octobre 1934.

S 2. POUl' figurer au rôle spécial aes reviseurs d'en-
treprises, âossurunces ou d'opérations jinoncières à
long terme, il jaut avoi,. sltbi avec fruit Uil. examen
portant SUI' la technique approfondie des assurances
et des opération» financières.

Mt. 7.

Rédiger eet article comme suit:

La qualité de membre effectif ne peut être confé-
rée qu'aux 'membres agréés qui. exercent effective-
ment la profession de reviseur d'entreprises.

Art. 7bis (nouveau).

Insérer un articl~ nouveau rédigé comme suit:

Au moment (le leur admission, les membres' effec-
IiI's prêtent entre les mains du Président de l'Ordre
un serment formulé COIBme suit : \( Je jure d'obéir
ti. la Constitution et (lu:r lois du pellpIe betqe et de pro-
célie)' Iiilèlemeu I, en .!me el conscience, aux mis-
siens qui me seront confiées Cil qualité de reviseur
d'entreprises n ,

Art. 8.

Supprimer le deuxième alinéa.

Art. 9.

Rédiger cet article comme suit:

Les membres dfecl ifs el (lUrMs de l'Ordre peuvent
seuls porter le titre de reviseur d'entreprises.

Sallf ouiorisoiior: du ConseEl Supérieur de l'Ordre,
les membres effcc:tijsne peuvent s'engage" dans les
liens de sn/}ol'dination d'lIn coli/rat d'emploi ou. de
traoui], uortnis [es fonctions exel'cées dans l'ensei-
Jfnement.

Art 10.

Rédiger cet article comme suit:

Le reviscnr tîenireprise« exerce des misstons de
surueilltuic« et de contrôle dans les ti,lltl'cpl'isesoù il
est appelé à rempli» ses fonctions .

(l l'emplit les fonctions qui lui sont dévolues par
des lois particulières.
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Art. 11.

Dit artikel doen luiden als volgt :

'De ondernemingsrcvisoren worden persoonlijk
aansprakelijk gesteld voor cie fouten welke zij begaan
.hebben bij de vervulling der hun toevertrouwde
opdrachten. Het is hun verboden zelfs gedeeltelijk
deze vernntwoordel ijkhnid rloor ccn bijzonderc over-
eenkomsl mel uiizonderin q 1)an een âoor de Hoqe
Rtuul rfoedf/e/œrU'rl uerrekeruuiscoruruc: van zich al
te wentelen.

De ondcrncrningsrovisorcn mogen voorde gemeen-
schappel ijke uitilefening van hnu beroop met elkaar
een vcnnootschap aangaan. De onder clkaar met het
oog hierop gesloten overccnkorusteu diencn evenwel
vooraf aan de Hoge Band voorgelegd en mogen
slechts uitgevocrd worden nadat zij diens goedkeu-
ring ontvangen hebben.

De aldus opgcrichtc vennootschap mag de vorm
van een handclsvennootschap niet aannemcn,

Niettegenstnandc elkc andersluidcnde overcen-
komsl wordcn. de vennol.cn lioof'delijk aansprakel ijk
.gesteld len opziohte van dertlen in verhouding tot de
door ieder.van hon verrichto werkzaamhedeii.

Geen cnkelc »eruusolnciuu: mag opgericht \vorclen
met hel oog op de uiloefening van hel berocp onder
een of meer ornleruerniugsrcvisoren en andere per-
sonen wclke dez(' cig(~nsdlap nict bezittcn.

;\ 1'1. 12.

Dit artikel doen luiden als volgt:

Builen de gevallen waar zij ah geLuigen voor de
Hechtbank gedaagd wortlcn mogen de ondernernings-
revisoren ueen en/l'el feil helu~nd tnaken. waarvan zij
ter gelegenheid van dr IlilocrenÎng van hun herocp
kenn is gek regen h chhcn ,

Al'I. 12his (ni.ww).

Een nieuwartikel inlassen, dat luidt als volgt:

De hoedaniuheiri van uverketui of tuinqenomen. lui
eoenal« deze van suuiedoerule Iran inflell'Olchen 'WOI'-

den oi] mel l'edenen (Jill/l'ferle heslissin.(fvan de Hoqe
Rtuul del' Ürtle,

A rl., 12tel' inieuui), .

Een nleuw artikel inlaasen, dat luidt als volgt:

mke beslissi./l!! van de 110ge Haad del' Grde .waw'-
bij, de onnneminç; 1Wfj een candidaat in ho~dani(J-
heid t)an ioerkerui lui of van aan(Jenomen lid uewei-
.gerd .of uitqcsioten. uiorât, is vatbaar 'VOOI' »eriuuii
·oUli.wc(Jc de belanghebbende vaal' het Haroan Beroep
te B1'ussel.'

r 4 }

Art. 11.

Rédiger cet artiele comme suit:

LèS reviseurs '(l'entreprises sont personnellement
responsàhlesdes Inules commises dans J'exécution des
missions qui leur sont confiées. IlIcur est interdit
de se décharger de celle responsabilité, même par-
ticllemen l, par une con ven lion pnrfieulière, autre
qu'un contrat d'rwwrance (J!'[ll"Olwé- par le Conseil
Supérieur.

Les reviseurs d'entreprises peuvent s'associer pour
l'exercice en commun de leur profession. Les conven-
tions eOflclues entre eux h celle fin sont préalable-
ment soumises ail Conseil Supérieur et ne peuvent
recevoir leur exécution qu'après avoir élé approuvées
pal' lui.

L'ossocuüiori ainsi formée ne peul emprunter les
formes des sociétés commerciales.

Nonobstant toute convention contraire, les associés
sont solidairement rosponsahlcs ;\ l'égard des tiers ù
rnisoJ) de l'activité prolession nellc de chacnn (l'eux .

Aucune association en VIII' dl' r(~x(~reiee de In pro-
fession Ile peut être Iorruén entre un Oll plusieurs
reviseurs d'entreprises cl rl'aul.res personnes qui ne
possèdent P,lS cette qnn 1ilt~.

Ar}. 12.

Rédiger cet article comme suit:

Hors les cas où ils son I. appelés ;\ lémoigner Cil .i IIS-

ticc, les reviseurs d'entreprises £IC peuvent se livrer
à. aucune divuioalion des raits dont ils ont cu COII-

naissance ù l'occasion de l'exercice de leur profes-
sion.

Art. I2bis (nonveau).

Insérer un article nouveau rédigé comme suit:

La qualité de membre effectif Oft Œf/I'éé, eom.me
celle de sta.uiaire, peu! être retirée pal' décision moti-
vëe iln. Conseil Supérieur de l'Ordre.

Art. 12ter (nol/veew).

Insérer un article nouveau rédigé comme suit:

'l'oule décision .du Conseil SrLpél'iclI.r de l'Ordre
rcjl1sant l'adrnission d'un auuluioi en qlwlité de
membre effectij, OIU agréé, ou ïexcuuuü, est suscep-
tible d'un. recours de la pa.ri de l'intéressé devant la
Cour d'appel de Brucelles,



Art 13.

Dit artikel doen luiden ats volgt:

De tot hel verzckercn van de wcrk.ing der Onle
en van de venvel.enlijkillg vnu zijn doel binnen hel
kuder van onderhavige wcl, /lOdige rcglemcn-
tcn worden vastgcstclrl op noorstei mw, de in arli-
kei , 1.5 ~(~oJ'zie.ne alqemcne ver!!aderinu en uoeäge-
keurâ IJ"j koninkli] h besluii .

De.I.e rcglcmenten zullcn cnkcl k unncn gewijzigd
cu rllCUWC reglcmcutcn xullcn enkel k.unncn vastge-
steld wordcn (Tl. dezetid« oooruuuutien: Deze rcgln-
/~lCntcn kUllnen de opricllfing van gewe:<lclijkc alde-
IllIgl'n voorzicu, wuarvuu zij hel aan lul, hct arnhts-
gnhied en hel <lutuut \i1~b;tclIelJ.

\1'1. 14,

Dit artikel doen luiden als volgt:

/)e tnerleenrie leden. slellen de u/.ucllwne vel'(jadel'iny
Sllnwn,

De uoorziller kun de (doernene L'er(jfldel'ino stunen-
roepen lelkens uls hi] dil IlIl/tiU oorâeelt. /lij l/1,Oel

ze stunenroepcn. tJ)IlIlIlCel' 1/3 tlc: letien dit sch,.if-
lelijk vl"((uen ell hel onde/'ll)el'p rW/l,duJden, dllt û.i op
de "f!e/uZn '/lerlrm!len le brerujen..

De Ililnodiuinucn wordcn !li's/rlll rd [ICI' (wnye/e-
ketuie /)/·ief,.'er po«! III:.er!leleyd 8 dnyen 1JrJôr de 'ue/,-
!fluleriny; zi] IJevatlen de «qerui«.

De a/yemene v erUa<ierinfl heeit al» Iwvoeudheid
h e! uerkieien. vrm dcon()rzitler, de ondervoorzitte/'
en de tuulerc lerienl'oll de flOUe Naud, de sletn-
mino der reglemenlen, Ji cl orulerzoe]: der rekeniri-
uen, en in 'L al!lemcen de l)e'~fJrell'inu van alle
onderuscrpen uiell:« de Orde ll(J,nlJelanuen en luuir
l'(~~/ c! mn! i(f voo /'U el eWIIN) l'de n .

ne lJeslissinUcn 'ver/)irulen al de ledeiv. 7,ii uiorden
!Ienomen bi] mceräerh eid tl e» IUUIWezi(/e/~ of uer-
/yycnw()(}/'(li.fldcl/lG/'l.-ende teden: l edcr 'V(I~) dez; lieei!
cell stem, f)e nserkenâc leden kunnen . (lan een
lI'el'l,'c//([ lu! schriftelijl,' onlllllll'II! tlcrcn 1111/, te slem-
men ill '~'I/l lieurien. in lut n. plonts oU de aloemene
!)(:.r!!oderl/l!/fll. ledcrlflcrl,('/Irl lid 1,:(1/1 enkcl houder
ziJII tHIII IIH/.T;/IIIII/I linee 'VOlllw.r:hlell,

,\ 1'1. 14/1;.'; (n.ie/lv~),

Een nieuwartikel inlassen, dat luidt als volgt:

D« usertcetuie letlen. zi] IJ, 'vCI'plichl een [tuirli] lise
olqemene veruadering te hoiuleri op de dOOf' het huis-
hondèliJl( veqtemcn! 1JUstge.stel.de dauim..

Op deze 11errJfulel'ing legt de Dir'ecHel'aad een vol-
ledig 'vCI'slagvool' over de wel'/£zaaJnheden 1JGn hel
cerlopen. ';(J,Qr en oruieruierpi de fatulijlcse relcenl:nf!
van oniotuiqsten. en uitgaven aan haar goed(œul'Îng.

[ 5 J 281)

Art. 13.

Rédiger cet article cèmme 8uH :

Les règlements nécessaires pour assurer le roue-
tionncrnent 'de l'Ordl'e et la' réalisation de s'on objet
dansle cadre de la présente loi sont établis siir propo-
si tian de l'assemblée qénérole prévue à l'article 15 et
0pf!l'ou:vés pal' arrêté royal. .

Ces rl:glcmenls-lle pourront être modifiés el de
nou veaux règlements ne pourront être établis quo
dans les mêmes conditions. Ces règlements peuvent
prévoir ln création de 'sections régionales, dont ils
f'ixcn I le nombre, Ie ressort territorial et le statut.

'Art. 14.

Rédiger cet article comme suit:

Les membres effectiJ.s composent l'assemblée géné-
role:

Le président pelut convoquer l'assemblée génù(ûe
chaque fois ou'i! le juge ntile, Il doit la convoquer
lorsque le liers des membres leaienuutden: par éCl'it
et indiquent l'objet qu'ils désirent porter à l'or-dl'e du
jOlLI'.

Les convocations sont adressées pal' lettre recom-
mondée déposée à la poste, huit JOU,.s avant la réu-
nion. Biles mentionnent l'ordre du jour.

L'assemblée génél'l1le a POIL/' attrib uiion. l'élection
dit président, du oice-tn'ésiâerü et des autres mem-
bres dii Conseil Supérieur, le vote des règlements,
l'examen des comptes, et, en général, la discussion
de tous les ooiets intéressant rOl'dr'e et qui lui sant
réuuliè,.ement soumis,

Les décisiohs sont obliyaloif'es pour tous les mem-
bres. Elles sont prises à la majo,.ité des membres
effectifs présents ou représentés. 'Ceux-ci ont chacun
droit à une voix, Les membres effeclifs peuvent don-
ne,' à un outre membre effectif procuration pal' écrit.
{)(lW' »olcr en leurs lieu et place aux assemblées géné-
l'ales. Uwque membre effedif ne peut être porteu»
qu« de deux procurtüioris au maximum,

Art. 14b is (nouveau),

Insérer un article nouveau rédigé comme suit:
,

'Les membres effectifs sc réunissent obligatoire-
ment en assemblée géné1'ale annuelle à la date fixée
pal' le règlement d'ordre intérieur'.

A celte assemblée, le conseil de direciiot» présente
lIn rapport complet SUI' les opérations de l'année
écoulée et sOumet à son approbation le G'Ômpte annuel
des recettes et des dépenses,
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De rekeninqen uiorûer: opoemaakt ooereenkomstiq
het door het huistuuuieiij]: reqlemetü vastgestelde
rnotlei, Zij moeten, âoor de zorqen. van de scluube-
soaorâer, ter inzaae qehoiulen uiorden van de leden
op de zeiel âe» Ortie qedurerule 75 dayen uieûse de
[auriijkse alyemene »enuuleruv] voorafgaan. Zij
worden siechis met toesiemminq der alqemene uer-
fladerinfJ bekerulqetruuikt,

Art. 15.

Dit artikel doen luiden als volgt :

De leiding der ONfe wordt verzekerd door de
Hoge Haad, samengesteld uit 17 letlen uxuiroruler
1 uoorzitlcr, 7 onderuoorzüler, 1'.11 2 secreuuissen
wuw'Van de cne l)ovellciien met de [unciie van sciuit-
beunuinler belast is.

Indien de »cortiiier jrnnstali!/ is moet de onder-
»oorziiier »erplicb! vl(wms/a/ig zijn, of omqekeerâ.
Met dit »oorbetioiul uiorâen de »oovzitter en de onder-
vool'ziUér »erkozen. onder de uierketuie letletv del'
Ortle en aurujeroezen. IJij ueheime stemnûng door
de algemene veruaderifl(l. lij uiortien. »erkoze« VOOI'

een termijn. van 3 juarinelke nerstrijk! op de tlaium.
zei! der .ia(ll'li.ikse alqemene 1JCI"f/aclerin(f. ll un. man-
daat kan ééturuuû hel'rtiell1JJd worden.

De a/flemen e vel'(Jaderin(J U{Jflt bi] a.Jzondel'li}lce
qeheimc stemmin(/ over tot lie! »erkiezen van
15 leden Nm rie 110(/1'. Harrd oruler de ioerkerule ieâen.
del' Orâe,

Onder deze 15 ieden usijst de HOfje Roiul 2 sacre-
larissen aan, rekeniru; houtlentle met het feit dat het
ycf)ruik der 2 l,weEtalen uel/)(wrbol'yd is.

Al'I. 16.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De Hoge Haad verzekert de wcrk.ing van de Orde,
hi] beslisi over de aanweneEinf/ del' onroeretule qoede-
ren uieïke de Orde bezi! of betrekt, owar hij mag
zonder loesternming van de algemene vergadering
deze onroerende goederen noch vervreemden noch
met hypotheek bezwaren.

De bevoegdheden van de Hoge Haad , de rnodali-
leiten alsook de regnls volgens dewelke deze bevoegd-
beelen zullcn uitgeocf'cnrl wordcn, alsook de bevoegd-.
heden en atl.rihnl.ies van zijn voorzittcr worden
bepaald door he! huishsnuleliit: reqlemeni; dat op
uoorsie! van de al(Jernene raaá opgesteld en bij
koninklijk bcsluit goedgekeurd wOl'dt,

Art 18.

Dit artikel weglaten.
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Les comptes sont dressés conjormémeni au, modèle
arrêté pal' le rèfflement d'ordre intérieur. Ils doivent
être tenus, par les soins du. trésorier, à l'inspection
des membres, au, siège de l'Institut, pendant les
quinze jours qui précèdent l'assemblée qénérale
annuelle. Ils ne sont rendus publics que de l'assen-
timent. de l'assemblée qénérole.

ArL 15..

Rédiger cet article comme suit:

La direction de TOrtire est assurée par un Conseil
Supérieur composé de l7 membres tioni : un prési-
dent, un nice-présulerä et deus: secrétaires, dont l'un
est en outre chargé des jonctions de trésorier.

Si le président est d'expression française, le vice-
président est obliflatoirement d'expression' flamande
ou inversement. Son» cette réserue, le président et le
vice-président sont choisis parmi les membres effec-
tifs de îOnire et désiqnés pal' l'assemblée générale au
scrutin secret. Ils sont élus pour un terme de trois ans
expirant le Jour Inême de l'assemblée (Jénémle
annuelle. Leur rtuuulai peut être renouvelé une fois.

L'assemblée génémle procède, pal' un vote secret
distinct, à l'élection de 15 membres du Conseil. SUpl;-
rieur parmi les m.embres effectifs de 1'1nsiiuii,

Parmi les 15 membres, le Conseil Supél'icur dési-
gne deux secrétaires, en tenant compte âii fait qtu:
l'usage des deux langues nationales doit être (faranti.

Art. 16.

Rédiger cet article comme suit:

Le Conseil Supérieur assure le fonctionnement de
l'Ordre; il décide de l'uWisalion des immeubles pos-
sédés ou occupés par l'OI'c!I'c,mais il ne peut ni les
aliéner, ni les hypothéquer sam; l'autorisation de
l'assemblée générale.

Les pouvoirs du Conseil Supérieur, les modalités,
ainsi que les règles suivant lesquelles ces pouvoirs
seront exercés, de même que les pouvoirs et attribu-
tions de son président, sont déterminés par le règle-
ment d'ordre intérieur, établi SUI' proposition de
l'assemblée flénérale el app/'onvé pal' arrêté royal.

Art. 18.

Supprimer cet article.



Ar]; 19.

Dit artikel doen luiden ats volgt :

De tuchtraod .~amenf/e.<;feld uil eea fl'Qnsta/i!l€ en
een vlaamst(llifjefwmer wordt , ou vermiuderd de actie
in rechteu zo danrtoc aaulcidinjr bestaat, helast met
de beteugeling der inhreuk en en heroepsfouten
bedreven door de wcrkcndc en aanqenomen leden,
alsook door de stagedocnden der Ortle.

leduc kerner is samerujesleld uil een uoorziiler,
tuuiqeicezen. bi] koninktijk besîui! onder de rtuuls-
heren van het Ho] van Verbrelsiro, ni het Ho] van
Beroep en uit minstens /3 lcden, ver-kozen \'001' een
terrnijn van 3 jaar door de algemene vcrgudering in
haar' schoot, mel uitsluiting' van de leden van' de
Hoge Raad.

A rt. 21.

Dit artikel doen luiden als volgt :

De Ord« richt een verpl ichtnndo slag'e in VOOl' rlegc-
ncn welk o zich voorhcstummeu lol hel hcrocp van
U/1dern emin gsrcvisor.

:\1'1. 22.

Dit artikel doen luiden als volgt:

Orn als ~lap'(~r1op.f1(k ((~ worden tocgelaten dicnl
ierler canrlidaat :

1. lioiuler tc zi.jn. von een diplom(l. 'urm 1Jolledige
luunanior«;

2, voorgcrl ragcn wordcn rloor ecu pel Cl' werk enrl
of cunqenomen lid , die lcn m inste 5 jaar 'praktijk
lcll en dl! vcrhiutcnis aaugaal de slagcdoende te lei-
den en hern bi] le slaan in zijn hcroepsvorming ; hlj
moet met rlc peler een .loor de sl.ageeommissic gocd-
~'ckeu nie o vct-ecn k orns l l'lu ilcn ,

Art.. 23.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De onrlorscheidcn rcchlr-n r-n plichtcn van petcrs
en slagcdoendcn worden in hct stagcrcglcrnent
hepaald.

[7 ] 28€>

Art.19,

Rédiger cet article comme suit:

Un Conseil de discipline composé d'une chambre
{l'expression jrançeise et d'une cluimbreil'eepression.
flamande est chargé, sans préjudice à l'acLion des
tribunaux s'il y a IiClI, de réprimer les infractions ct
fautes professionnelles comrnises par les membres
effectifs ou agréés, ainsi que par les stagiaires de
l'Ordre.

Chaque cluunbre est composée d'un président, dési-
Yllé par arrêté 1'0)'01 parmi les conseillers à la Cour
de cassation ou fi la Cour d'appel, ct de cinq membres
au moins, élus pour un terrne de trois ans par l'assem-
blée générale el choisis dans son sein, à l'exclusion
des membres du Conseil Supérieur.

;\rt. 21.

Rédiger cet article comme suit:

L'Ordre organisc pour ceux qui se destinent à la
profession de reviseur d'cntrcprlscs un stage obliga-
loire.

Art. 22.

Réd.iger cet article comme suit:

Pourêtre admis au stage, tout caudidat doit

L' être pol'/ea,. li un (Hplöme cl'humanités corn-
piètes;

2" être présenté par un parrain, membre effectif
bu aoréé, comptant au moins cinq années de pratique,
qui s'engage à le guider cl il l'assistér clans sa forma-
tion professionnelle; il doit avoir passé avec ce parrain
une convention approuvée par la Commission du
stage,

i\ rl, 23.

Rédiger cet article comme suit:

Les droits et obligations respectifs des parrains ct
rie leurs staginires sont déterminés pût' le règlement
du stage. r
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Art. 25.

Dit artikel doen luiden als volgt:

El/re beûissing van de llooe luuul der Onle ioelke
de aoruieminq weigert van cen catuiulruü in tioeda-
niyheid van sicqedoerui« is »atbuar voor een »ertuuii
'vanwc{je de beuuuthebbcruien. vó6r he: Ho] van
ßcmep van zijn rcchts(Jcbicd.

r

Art. 26, 27. 28 en 29.

Deze artikelen weglaten.

Ar}, 32.

Dit artikel doen luiden als volgt:

Hel heroep legen de !>eslissirq:l'cn van de tuchtra-
den wordt gcbrach tvoor- hot Beroepsho] van. hel
qeoieâ unuirin de appellant zi.in. woonplaats heeit.

Arl.. 35.

Dit artikel doen luiden als volgt:

De Üjltvangsten der Orde alsmerlc de voorschrillcn
inzake het opmaken en de contrôle op de rekcningcn
zullen bepaald worden bij een bi] koninklij k bcsluil
qoedqekeurâ tuiishoiuleii] k reqlemenï,

'\1'1.. 37.

Dit artikel doen luiden als volgt:

Elk misdrijf tegen dr. vcrbodsbcpalinu van arti-
kel 12 wordt gestraft. met gevangenisstraf van acht
dagen tot zes maanden en mel. geldboete van 500 tot
3,000 Irank..

Indien het misdrijf gepleegd WCI'd mel bcdrieglijk
inzicht of met hel in zich! van scharlc le herokkenen
of orn cr, hctzij persoco lijkvhctxij lcn hale van der-
den voo rdecl uit Le hnlcn , wordt het maximum van
voornoemdo straffen opgtwoerd tot dric jaar gevan-
genisstraf en tot geldboete van 100,000 [renlc.

De hcpnlingen van Bock I van hel Wctbock van
Strafrecht., mel. inhcgrip van hoofdstuk vn en arti-
kel 85, zij Il op voornoornd misrh-i] r toepasselijk.

[8 ]

Art. 25.

Rédiger cet article comme suit:
. ,

'l'oute décision du Conseil Supérieur de t'Ordre
refusant t'admission d'url candidat en qualité âe sta-
uiaire est susceptibte d'un recours de la part de ïinté-
ressl~devant la Cour d'IJppel de son ressort.

Art. 26, 27, 28 cL 29.

Supprimer ces articles.

Art. 32.

Rédiger cet article comme suit:

L'appel de~ décisions des Conseils rie Discipllnc
C';( porté devant /tJ COUl' d"Jppel dans le ressort de
laquelle se trouee le domicile de l'appelant.

Ar}. 35.

Rédiger cet article comme suit :

Les recettes cie l'Ordre, ainsi que les rùgles relatives
it J'établissement cl au contrôle des comptes seront
déterminées :par le rèçiement d'ordre intérieur

. approuvé pal' arrêtéroyal.

AI'l. 37.

Rédiger cet article comme sUÎI :

TOLIte infraction ft l'interdiclion parlée à l'arti-
cle 12 sera punie d'un emprisonnement de lruif. jours
Ù six mois el d'une amende de 500 à 3,000 francs.

Si l'infraction" été commise avec une intcnl ion
frauduleuse 0\1 ;\ dessein de nuire ou en vue d'en
tirer profil soit pour soi-même, soit pour des tiers, le
maximum des peines ci-dessus sera porté à trois ans
d'emprisonnement cl ti 100,000 francs d'amende,

Les dispositions du Livre I du Code pénal, y com-
pris le chapitre VII el l'article 85, sont applicables à
l'infraction prévue ci-dessus.



HOOFDSTUK VIII.

De overgangsbepalingen vervangen door volgende
tekst :

Art. 38 (nielli").

,\;Vo,.den enkeï [oe(jell1ten als f1Wl!/enorrwn ieâen
der Ortie qedurerule de .'f eerste . [aren van iuuir
besùuui; buiier: de in [unciie zijrule oankreoisoreri,
de personen aonfJenonwn. tloor een bij lwninldiJh
hesluit benoeuuie speciale Co mmisxie samen.qesteld
uii eeri rtuulslieer in. hei flof vun Ver/)rekiny of in
h.et Hof utin. Hemep uieüce zij »oorziticn, Lût 2 projes-
goum 1wn het hOfleI' handelsnndennijs en lût 2. bank-
reoisoren,

ArL :39 (nieu.1JJ).

Om (LIs tloor de in. hel V()()I'(Jo(J.nâe ortiket uocrziene
Commissu: (lOof/enomen lut toe(felaten te usortien.
moet men:

1" dc!J3eluisc:1/e of LII,Temhur(l·se nation~liteit tiezü:
len ienzi] een speciale CH individllele Œfwij/ûn(J bij
een met retiencn omkleed bestui! der (wnnem;i,ngs-
commissu: »evteeiu: wOl'dt; deze alwij/>ing zal enke!
kunn en. »erleerul tIJorden aan -oreeuuleiinqeri die in
13el(Jië tuui 'Woonplauls heube« en vaal' zover tuin.
ùuul 1Jan Qo/'sfll'Onq 'wukl'lfel'ifjhei.d ([{J,n de personen.
ljaf/, He/.(fisclw suüiontuüeit vOMziet; rie uiederkeriq-
l'C;,(!SlJOO/,W(fo.r'rlcn '/flo/'den doo/' rli,ilolTwti.ehe ouer-
«enkomsten !/el'efleld;

2" tninsiens de leeflijd 'I)(U) 26 [aar tieveiu! hebhen;

3" 1IOI[{Iel' zijn 1)(/1/ een rlip{orrw van tieencuui; in
de economische lf\etensdlOppen, in de tuuuieis- en
jin(llu;ii;lell'elensc!lrtjJpen of van tiaruleisircçenieur ;

4" nie! 'vallen onder de 1)el'iJor/shepalinf/en »errneul.
-in. de artikeien. t , 2 en iJ 1mn he! leon inkli,i k. hesluit
n' 22 '/lan 24 Oclohe/' /984,

Ar]. 40 (nieuw).

I tulien de r:il.ndid(wl iie! hewijs flele1Je/'cl heeft van,
b ni.tenfleu'one IlcrocflsllOerlani.fl h etien. qednrerule een
loojJ!)(Jan 1)(1/1 minsien» 8 [tuu: IHw tic Comm,issie van
hem et/hel een diplnnw 1)(11/ houCl' otuienoii« eisen
uuuirnan. h e! ojleveren door eeri /lIIiversileit of een
inst.elUnqvan f70fle/' onderwijs, ondCl'!Ieschiht is aan
2 jool' «uulie.

De Conunissie maff !lecn diiilorru: van houe/' onder-
wiJs cereisen va.n de candidaten ioeu« ne! bewiJs
Ui!lcverd hebben 1JOn Iwiteng,ewone oevoepenoeiio:
nigheden gedurende een loopboan van minsiens
15 [ua», Deze dtdl.Ll' mag »ermuuierâ uiovâeti met de
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. GliAPITRJ:l: VlIl.

Remplacer les dispositions transitoires par le texte
suivant:

Art. 38 (nouvean).

Sont seules admises comme membres agréés de
l'Ordre pendant les trois premières années de son
existence, outre les reoiseurs de banque en jonction,
les personnes agréées pal' une Commission spéciale
nommée! pal' arrêté l'oyal et composée d'un conseiller
à la Cour de cassation ou il la Cour d'eppe! qui la
préside, de deux pl'Ofesseurs de I'enseuinemetü com-
mercial sunérieu» et de den» reoiseurs de banoue.

Art. 39 (nouveau).

Pour être admis comme membre agréé pc» la Com-
mission prévue à l'article pt'écédent, il fo,ut :

1. Etre de natiçmalité belge ou luxembourgeoise,
sauf dérogation spéciale et iruiiuuluelle accordée pal'
décision motuiée de ICt Commission d'ngréation; cette
clérogŒtion ne pourra être accortlée qu.'aux étrangers
domiciliés en Beiqiqiie et pour autant que lèur pays
cl'ol'i(Jine assure la réciprocité au:t ruüiotuuuc oeiqes,
les conditions de réciprocité étant réf/fées pal' des
conventions diplonwti.qaes;

2. Etre âgé de 25 {l/1S au moins;

3. Eire porteur cl' ttn diplôme de licencié en sciences
économiques, en sciences commerciales et financières
ou d'ingén.ieur commercial;

4. N'êire pas 1)isé pa.,r les interdictions énoncées aU;1:
œrticies 1, 2 ct 8 de l'al'1'êt(~ royal n" 22 ria 24 octo-
bre 193.4. \

ArL 40 (nouueuu):

Si le candidat a fait preiuse de qualités projession-
nelles exceptionnelles au cours d'une carrière de huit
ans au moins, la Commission peut n' exiqer de lui
qu'un diplôme d'enseignement supérieur, dont la
délivrance dans une Université ou un établissement
d'enseignement supérietu' est subordonnée Il âeu»
années d'études, '

La Commission peul ne pas eeiqerle diplôme d'en-
seiqnemeni supérieur des candidats ayant jait preuve
de qualites profess;,onnelles exceptionnelles au cours
d'une carrière de quinze ans au moins. Cette durée
peut être réduite dn temps passé sous les amies ou
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tijd doorgebracht onder de uiepens of de âuar vrm
de hectüenis ien !Junste der candidaten, oiulsirijders,
kri] ysgevangenen of oorloflsgedepo,.teerden 19.40-
19.45.

Zullen nog kunneri toegelaten ioorâen. de personen
uieike helemaol qeeti diploma bezitten maar hel
beuiijs geleverd heobeti van buitençeuione beroeps-
be/..:waam1teid gedurende eenloopbaan 'van 10 jaar
en die zullen. slagen in een examen wrwrvan het pro-
qramma door de Hooe Rtuul zal vastgesteld worden
en geheel of gededteli.ih de in tiriikei 6 oanqenomen
sio] tiememen.

A 1'1. 41 (niwlv).

De uanneminçsomqen. zullen. »erzeqeiâ uiorden. 'Urm

een. curriculum vitae, nan een afschrift der- door
de instellingen van floÇJer Onderwijs afgeleverde
dipiomo:« of 1Jan elh tuuler docurnenï dal (Jeschikt is
om. de Commissie 1)001' te lieh ien ove,. de hel'oeps-
keunis en. IJemcpsolldel'1)ittdi,n(j '/)((n ([(~coruiuuui':

AI'l. 42 (niewIJ).

De besli:>sin(Jen derIJoo/'lopiUe A(mnemingscom-
rrussie ûj n 'uatb(tal' VOOI' 'ueduwl van-Wef/e de belang-
lieoberuic tJ(Jó" hel llo] wn Beroeo van zijn. qebie«.

AI'l. 43 (nieuU!).

IJ innen. elrie rruuuuleti na de eerste zittijd del'
Aannemlnqscommissu: zuüe« de aangenomenper-
sonen »erçtulerer; in een algemene »erqaderiru; op

, uiinoâiquu; 'VŒnde Ministel' van Economisclie Zalten.

Art. 44.

Biuncu zcs manurlcn \,(llgentlc op zijn henoeming
sielt rie eerste fi O!IC luuul Vllst :

1. lid Organic~k ltcglemeut:

2. hel fill ishoudrl ijk HCi·dc~mcnl.;

:3. lu-I HC'i.derncnl np dl' Proef'l.ijd ;
4, Itl'I l{C'gkl1lelll np Ik Ikrocpslllcht:

;), 1\<'1 Ikg'!ellwnl dr-r Tur-h l.rnrlcu.

[ 10]

de la durée de la détention en faveur des candidats
anciens combattants, prisonniers ou déportés de la
guerre 19.40-19.45.

Pourront encore être 4:dmises les personnes, même
dépourvues de tout diplôme, ayant fait preuve de
qualités professionnelles exceptionnelles au cours
d'une carrière de (1ix années et qui satisfont ù un
examen dont le programme sera arrêté par le Conseil
Supérieur et reprend tout ou partie des matières énon-
cées à l'article 6.

Art. 41 (nouveau).

.Les demandes d'agréation seront accompagnées
d'un curriculum vitae, d'une copie des diplômes iéli-
vrés pal" les établissements d'enseignement supérieur
et de tout autre document de nature à éclairer la
Commission SUl' tes conna.issances et l'expél'ience
orojessumneites dn ,caruiiâo».

Arl.. 42 (nouveau).

Les décisions de la Commission provisoire et'agréa-
tian sont susceptibles de la pad de l'intéress(~ d'un
recours devant la Cour d'appel ete son. l'essart,

Art. 43 tnouoeosi),

Dans les trois mou de It! première session de la
Commission d'agréation, les personnes agréées se
réunirotit en assemblée générale SUI' convocation du
Ministre des Affaires Economiques.

Ait. 44.

Dans les six mois qui suivront sa nomination, te
premier Conseil Supérieur' orrêtere :

1. le Règlement organique;
2. le Règlement d'ordre intérieur;
3, le Règlement du st.age;
4. le Hèglement de discipline professionnelle;
5. le Règlement des Conseils de Discipline.

A. COPPÉ.

A. DEQUAE.
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